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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৩৬৭

১৫/ িবিধ-িবধান ও িবচার (ه صلى الله عليه وسلمام عن رسول الكتاب الأح)
পিরেদঃ দুই বির একজেনর ভূিম যিদ পািন িসেনর ে িনের িদেক থােক।

اءالْم الآخَرِ ف نم فَلسا امدُهحونُ اي نلَيجالر ف اءا جباب م

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ، حدَّثَنَا اللَّيث، عن ابن شهابٍ، عن عروةَ، انَّه حدَّثَه انَّ عبدَ اله بن الزبيرِ

ه عليه وسلم فال صل هولِ السنْدَ رع ريبالز مارِ خَاصنْصالا نم لاجنَّ را دَّثَهح

هلَيع ب‏.‏ فَا رمي اءالْم ِحرس ارِينْصالا فَقَال ا النَّخْلقُونَ بِهسي الَّت ةرالْح اجرش

فَاخْتَصموا عنْدَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَقَال رسول اله صل اله عليه

وسلم للزبيرِ ‏"‏ اسق يا زُبير ثُم ارسل الْماء الَ جارِكَ ‏"‏ ‏.‏ فَغَضب الانْصارِي فَقَال يا

رسول اله انْ كانَ ابن عمتكَ فَتَلَونَ وجه رسولِ اله صل اله عليه وسلم ثُم قَال ‏"‏ يا

بسحلا ّنا هالو ريبالز دْرِ ‏"‏ ‏.‏ فَقَالالْج َلا جِعري َّتح اءبِسِ الْماح ثُم قاس ريزُب

‏ ‏.‏ قَال(‏ منَهيب را شَجيموكَ فمحي َّتنُونَ حموي ِكَ لابرو ‏فَلا)كَ ‏:‏ ‏ذَل ةُ فالآي ذِهه لَتنَز

نع ِرِيهالز نةَ عزمح ِبا نب بيى شُعور‏.‏ و يححص نسح دِيثذَا حه يسو عبا

نب هدُ البع اهوررِ ‏.‏ ويبالز نب هدِ البع نع يهف رذْكي لَمرِ ويبالز نرِ عيبالز نةَ بورع

وهبٍ عن اللَّيثِ ويونُس عن الزهرِيِ عن عروةَ عن عبدِ اله بن الزبيرِ نَحو الْحدِيثِ

الاولِ ‏.‏

বাংলা

১৩৬৭. কুতায়বা (রহঃ) ...... আবদুাহ ইবনু যুবায়র রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন বেলন, জৈনক

আনসারী বি রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ হাররা-এর পািন বাহ িনেয় যুবায়র

রািদয়াা আন -এর িবে অিভেযাগ দােয়র কের। এই পািন বাহ থেকও তারা খজুর উদােন পািন িসন

করত। আনসারী বলত, পািন ছেড় িদন যন তা বািহত হেত পাের িক যুবায়র রািদয়াা আন তা করেত

অীকার কেরন। তখন তারা িববাদ মীমাংসার জন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ গেল

িতিন যুবায়রেক বলেলন, যুবায়র, তামার বাগােন পািন সেচর পর তামার িতেবশীর জন পািন ছেড় দেব।
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আনসারী এেত রাগািত হেয় পেড়। স বলল, আপনার ফুফােতা ভাই বেলই তা (এমন রায় িদেলন)।

এ েন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর চহারা রবণ হেয় গল। িতিন বলেলন, হ যুবায়র,

তামার বাগােন পািন সচন করেব। এরপর আইলেলা ভরাট না হওয়া পয পািন আটিকেয় রাখেব। যুবায়র

(রাঃ) বেলন, আাহর কসম, আমার মেন হয় িনের আয়াতিট এই সে নািযল হেয়িছলঃ

منَهيب را شَجيموكَ فمحي َّتنُونَ حموي ِكَ لابرو ‏فَلا

িক না, তামার রেবর কসম, তারা মু’িমন হেব না, যতণ পয তারা তােদর িনেজেদর িববাদ িবসােদর

িবচার ভার তামার উপর অপন না কের অতঃপর তামার িসা সে তােদর মেন কান িধা না থােক এবং

সবাকরেণ তা মেন না নয়। (৪: ৬৫) - নাসাঈ, িতরিমজী হািদস নরঃ ১৩৬৩ [আল মাদানী কাশনী]

ইমাম আবূ ঈসা (রহঃ) বেলন, এই হাদীসিট হাসান সহীহ। আয়ব ইবনু আবূ হামযা এিটেক যুহরী - উরওয়া

ইবনু যুবায়র -যুবায়র রািদয়াা আন সূেও বণনা কেরেছন। এেত আবদুাহ ইবনু যুবায়েরর উেখ নই।

আবদুাহ ইবনু ওয়াহব এিট লাযছ ও ইউনুস - যুহরী - উরওয়া - আবদুাহ ইবনু যুবায়র রািদয়াা আন সূে

থেমা হদীসিট অনুপ িরওয়ায়াত কেরেছন।

English

Narrated 'Abdullah bin Az-Zubair:
"A man from the Ansar disputed with Az-Zubair before the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) about the canals of Harrah which they used to irrigate the date
palms. The Ansari said: 'Let the water pass'. But he refused, So they brought
their dispute to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said
to Az-Zubair: 'O Zubair! Irrigate (your land) then let the water pass to you
neighbor.' The Ansari became angry and said:'[O Messenger of Allah!] Is this
because he is your aunt's son?' The face of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
changed color. Then he said: 'O Zubair! Irrigate (your land) and then
withhold the water until it reaches the walls.' Az-Zubair said: 'By Allah! I
think that this Ayah was revealed about that: But no, by your Lord, they can
have no Faith until they make you (O Muhammad) judge in all disputes
between them, and find in themselves no resistance against your decisions
and accept (them) with full submission.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুা ইবনু-যুবায়র (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21785
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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